
To set your own combination
Your new lock is preset to open at 0-0-0-5 at the factory.

1. Open the lock by aligning the opening combination
number to the Guide Points and pull out the Lock
Post. (Figure 1)

2. Push down the two Reset Buttons simultaneously
with thumb and forefinger, and turn counterclockwise
until it comes to a stop. (Figure 2)

3.You are now ready to turn the dials to set your
secret combination, such as a phone number, birth-
day, etc.

4. After setting your secret combination, turn the 
two Reset Buttons again by Thumb and Forefinger
clockwise until it comes to a stop and back to its 

original position.

5. Verify your new combination before using your
lock. Insert the Lock Post all the way into the Locking

Port but do not turn the dials. Pull out the Lock Post.
Your lock is ready to use.

6.The reset operation is now complete. Repeat 

steps 1-5 anytime you wish to change your secret
combination.

G
Para ajustar su propia combinación
Su nuevo candado está programado de antemano en

la fábrica para abrir en 0-0-0-5.

1. Abra el candado alineando el número de 
combinación de apertura con los Puntos Guías y

saque la Tranca de Cierre. (Dibujo 1)

2. Con el dedo pulgar e indice, empuje hacia abajo
simultáneamente los dos Botones de Reprogramar y

deles vuelta en sentido contrario a las manecillas del
reloj, hasta que se detengan. (Dibujo 2)

3. Ahora usted está listo para darle vuelta a los 

discos y programar su propia combinación secreta
que puede ser su número de telefono, fecha de
nacimiento, etc. Maximo cuatro números.

4. Después de programar su combinación secreta,
con los dedos Pulgar e Indice deles vuelta de nuevo a
los dos Botones de Reprogramar en sentido de las

manecillas del reloj hasta que se detengan y luego
hacía atrás, a su posición original

5. Verifique su nueva combinación antes de usar su

candado. Meta la Tranca de Cierre completamente
adentro del Puerto de Cierre, pero no de le vuelta a
los discos. Saque la Tranca de Cierre. Su candado

está listo para ser usado.

6. La operación de reprogramación está terminada.
En cualquier momento que desee cambiar de nuevo

su combinación  secreta repita los pasos del 1 al 5.

H
Pour créer votre propre combinaison
Votre nouvelle serrure est préréglée à ouvrir 

sur 0-0-0-5 en usine.

1. Ouvrir la serrure en alignant le numèro d’ouverture
de la combinaison avec les Points de Repère et tirer

la colonne de serrure. (Figure 1)

2. Pousser les deux boutons de réglage simultané-
ment avec le pouce et l’index, et tourner dans le sens

contraire des aiguilles d’une montre jusqu’a l’arrêt.
(Figure 2)

3. Maintenant vous pouvez régler votre combinaison

secrète, tel que numéro de téléphone, date d’aniver-
saire, etc.

4. Après avoir composé votre combinaison secrète,

tourner à nouveau les deux boutons de réglage avec
le pouce et l’index dans le sens contraire des aiguilles
d’une montre jusqu’à l’arrêt en position originale.

5. Vérifier votre nouvelle combinaison avant d’utiliser
votre serrure. Insérer la colonne de serrure entière-
ment dans le port de serrure mais ne pas tourner les

crans. Tirer la colonne de serrure. Votre serrure est
prête à utiliser.

6. L’opération de réglage est terminée. Si vous

souhaites changer votre combinaison secréte, répéter
les opérations de 1 à 5 à n’importe quel moment.

F
Einstellung Ihrer eigenen
Zahlenkombination
Ihr Schloßist im Werk auf die Kombination 0-0-0-5
voreingestellt worden.

1. Um das Schloß zu öffnen, richten Sie die
Ziffernrädchen an der Einstellmarkierung aus und
ziehen den Schließriegel heraus. (Abbildung 1)

2. Drücken Sie die beiden Einstellknöpfe gleichzeitig
mit Daumen und Zeigefinger und drehen Sie diese
bis zum Anschlag gegen den Uhrzeigersinn.

(Abbildung 2)

3. Jetzt konnen Sie die Ziffernrächen auf Ihre eigene,
geheime Kombination einstellen, z.B. eine

Telefonnummer, ein Geburtstag.

4. Nachdem Sie Ihre eigene, geheime Kombination
eingestellt haben, drehen Sie die beiden

Einstellknöpfe mit dem Daumen und Zeigerfinger im
Uhrzeigersinn wieder auf Ihre Originalposition zurück.

5. Prüfen Sie Ihre Kombination bevor Sie das Schloß

benutzen. Schieben Sie den Schließriegel ganz in den
Schließmechanismus, drehen Sie aber nicht an den
Ziffernrächen. Ziehen Sie den Schließriegel wieder

heraus. Nun können sie Ihr Schloß benutzen.

6. Ihre Kombinationseinstellung ist damit beendet.
Für die Einstellung einer anderen Kombination

müssen die oben beschriebenen 5 Schritte wiederholt
werden.
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